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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
BONG BACH TUYET Poc lap - Tw do - Hanh phiic
BONG BACH TUYET THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6:18/2026/NQ-HBQT TP. H& Chi Minh, ngdy 07 thdng 09 ndm 2026
No.: 18/2026/NQ-BOD Ho Chi Minh City, 07 September 2026

NGHI QUYET CUA HOI BPONG QUAN TRI
CONG TY cO PHAN BONG BACH TUYET
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
BONG BACH TUYET JOINT STOCK COMPANY

— C3n cU Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cac van ban
stfa déi, bd sung hién hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020, as
amended and supplemented from time to time;

— Can cl Luat Chitng khoan s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cac van ban sua
ddi, bd sung hién hanh;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26 November 2019, as
amended and supplemented from time to time;

— Can cU Nghj dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh phu quy dinh
chitiét thi hanh maét sé diéu clia Luat Ching khodn va Nghidinh s8& 245/2025/ND-
CP ngay 11/09/2025 sifa ddi, bd sung mét sé diéu clia Nghj dinh s6 155/2020/NB-
CP;

pPursuant to Government Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31 December 2020
detailing the implementation of a number of articles of the Law on Securities
and Decree No. 245/2025/ND-CP dated 11 September 2025 amending and
supplementing a number of articles of Decree No. 155/2020/ND-CP;

—Can cU Diéu 18 t6 chuic va hoat dong hién hanh clia Céng ty C6 phan Béng Bach

Tuyét:

Pursuant to the current Charter of Bong Bach Tuyet Joint Stock Company;
_Cin cU T3 trinh s6 08/2026/TTr-TGD ngay 27/08/2026 ctia Téng Gidm déc vé viéc
théng qua giao dich va ky két cdc hgp ddng vaéi cac bén co lién quan;

Pursuant to Proposal No. 08/2026/TTr-TGD dated 27 August 2026 of the General
Director regarding the approval of transactions and execution of contracts with
related parties,

— C4n cU Céng van s6 11/2026/CV-HDQT ngay 27/08/2026 cua Chu tich Hoi déng
quan tri vé viéc lay y kién Hoi déng quan tri bang van ban;

pursuant to Official Letter No. 11/2026/CV-HDQT dated 27 August 2026 of the
Chairman of the Board of Directors regarding the collection of written opinions

of the Board of Directors;



_ C3n cd Bién ban kiém phiéu va tdng hop y kién s6 12/2026/BBKP-HDQT ngay
07/09/2026.

pursuant to the Minutes of Vote Counting and Consolidation of Opinions No.
12/2026/BBKP-HDQT dated 07 September 2026.

HOI DONG QUAN TRI CONG TY CP BONG BACH TUYET
THE BOARD OF DIRECTORS OF BONG BACH TUYET JOINT STOCK COMPANY
QUYET NGHI/RESOLVES

Piéu 1. Théng qua giao dich va viéc ky két cac hdp déng véi cac bén cd lién quan
Article 1. Approval of transactions and execution of contracts with related parties

1. H6i déng quan tri chap thuan viéc Cong ty Cd phan Béng Bach Tuyét thuc hién
céc giao dich va ky két, thuc hién cac hgp dong, thoa thuan vai cac bén coé lién
guan sau day.
The Board of Directors approves Bong Bach Tuyet Joint Stock Company
entering into and performing transactions, contracts and agreements with the
following related parties:
e Céngty C6 phan Bau tu SGI Holdings;
SGI Holdings Investment JSC;
« C6ngty TNHH Dau tu Sai Gon 3 Capital;
Sai Gon 3 Capital Investment Company Limited;
e Congty Cé phan May Sai Gon 3;
Saigon 3 Garment Joint Stock Company;
e Cbdng ty C8 phan May Da Sai Gon;
Saigon Leather Garment Joint Stock Company;
e CoNg ty CS phan Xudt nhap khau Y té Thanh phé H6 Chi Minh;
Ho Chi Minh City Medical Import Export Joint Stock Company;
o COngty TNHH Sai Gon 3 Jean;
Saigon 3 Jean Company Limited;
e Coéngty Cé phan Ching khodn Thanh Cong;
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rhanh Cong SecuritiesJoint-Stoek-Company,

e COngty TNHH Quan ly quy Thanh Cong;
Thanh Cong Asset Management Company Limited,;

e Congty TNHH Bach Tuyét Kotton - cong ty con clia Céng ty Cé phan Béng
Bach Tuyét;
Céng ty TNHH Bach Tuyét Kotton - @ subsidiary of Bong Bach Tuyet Joint
Stock Company;

e Coéngty TNHH Vitavia Care - cong ty con clia Cong ty C6 phan Béng Bach
Tuyét.
Céng ty TNHH Vitavia Care - d subsidiary of Bong Bach Tuyet Joint Stock
Company.



2. Cac giao dich, hdp déng thudc pham vi chap thuan bao gébm cac giao dich
phuc vu hoat déng san xuat, kinh doanh théng thudng clia Céng ty, bao gom
nhung khéng gidi han:

The approved scope includes transactions and contracts serving the Company's
ordinary production and business activities, including but not limited to:

« Hdp dbéng nguyén tac, hdp déng mua ban hang hoa, nguyén vat liéu, thanh
pham;

Framework agreements and contracts for the purchase and sale of goods,
raw materials and finished products;

« Hdp déng phan phdi, daily, hap déng Uy quyén dau thau va cac thoa thuan
thugng mai lién quan;

Distribution agreements, agency agreements, bidding authorization
agreements and other related commercial arrangements;

Hop déng cung cap, st dung dich vu phuc vu hoat dong san xuat, kinh
doanh;

« Agreements for the provision and use of services serving production and
business activities,;

« Giao dich thué, cho thué, mudn, cho mugn mat bang, nha xudng, van
phong, kho bai, may mdc, thiét bi va cac tai san khag;

Transactions involving the lease, sublease, borrowing or lending for use of
premises, factories, offices, warehouses, machinery, equipment and other
assets;

« Cac hgp ddng, thoa thuan va giao dich khac tryc ti€p phuc vu hoat dong

san xuat, kinh doanh clia Cong ty va thudc thdm quyén chap thuan cua Hoi
dong quan tri theo quy dinh cua phap luat va Piéu 1é Cong ty.
Other contracts, agreements and transactions directly serving the
Company’s production and business activities and falling within the
approval authority of the Board of Directors under applicable laws and
the Company's Charter.

3.Viéc xac dinh bén cd lién quan tai thgi diém thuc hién tung giao dich dudc thuc

hieén theo quy dinh cUa Luat Doanh nghiép, tuat Chung khoam, cdcvanan
hudng dan thihanh va Biéu & Cong ty.

The related-party status applicable to each transaction shall be determined at
the time of the transaction in accordance with the Law on Enterprises, the Law
on Securities, their implementing regulations and the Company’s Charter.

4. Trudng hgp phat sinh giao dich vdi té chic, ca nhan cd lién quan ngoai danh
sach néu trén, Cong ty phai ra sodt tu cach bén cé lién quan va xac dinh dung
tham quyén chap thuan trudc khi thuc hién giao dich; cac giao dich nay khéng
mac nhién thudc pham vi chap thudn cua Nghi quyét nay.

Where a transaction arises with a related organization or individual not listed
above, the Company shall review the related-party status and determine the



proper approval authority before carrying out the transaction; such transaction
shall not automatically fall within the approval granted under this Resolution.

Piéu 2. Nguyén tac, han muc va diéu kién thuc hién giao dich
Article 2. Principles, thresholds and conditions for transactions

1. Cac giao dich va&i bén cé lién quan phai bao dam cac nguyén tac sau:
Transactions with related parties shall comply with the following principles:

e Phuc vu nhu cau hoat déng san xuat, kinh doanh hgp phap va lgi ich cua
Cong ty;

Serve the Company's lawful production and business needs and interests;

e Dudc thuc hién céng khai, minh bach, trung thuc, khong nham chuyén
dich Igi ich hodc gay thiét hai cho Cong ty va co déng,

Be conducted openly, transparently and honestly, without transferring
benefits or causing damage to the Company or its shareholders;

e Gid, don gia, chi phiva cac diéu kién thudsng mai phai hgp ly, pht hgp vdi

gia thi trudng va/hodc diéu kién giao dich théong thudng tai thdi diém giao
dich; trudng hdp cé giao dich tusng dudng vdi bén doc lap thi diéu kién
giao dich v&i bén c6 lién quan khéng dudc bat Igi mot cach bat hdp ly cho
Cong ty;
Prices, unit prices, costs and commercial terms shall be reasonable and
consistent with market prices and/or ordinary transaction conditions at
the time of the transaction; where a comparable transaction with an
independent party exists, the terms of the related-party transaction shall
not be unreasonably less favorable to the Company;

e H& sa giao dich phai thé hién rd déi tugng, ndi dung, gia tri, thdi han, quyén
va nghia vu cla cac bén va cac diéu kién can thiét khac;

Transaction documents shall clearly specify the subject matter, contents,
value, term, rights and obligations of the parties and other necessary
conditions,

o Viéc xdc dinh téng gid tri tai san lam cdn cu xac dinh tham quyén chap

tsethuc hién theo Bdo caotaichinh gan nhat cua Céng ty va guy
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dinh phap luat tai thai diém giao dich.

The total asset value used to determine the approval authority shall be
based on the Company’s latest financial statements and the applicable
laws at the time of the transaction.

2. D6i vdi cac giao dich thudce déi tugng diéu chinh cia phap ludt vé quan tricong
ty dai chuing, Héi déng quan tri chi chép thuan cac giao dich thudc tham guyén
clia Hai déng quan tri, bao gém trudng hgp gia tri giao dich nho haon 35% tong
gia tri tai san ghi trén Bao cao tai chinh gan nhat hodc mét ty 1&, gid tri khac nho
han theo quy dinh tai biéu 1&é Cong ty.

For transactions governed by the regulations on corporate governance of public
companies, the Board of Directors shall only approve transactions falling within
its authority, including transactions with a value of less than 35% of the total
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asset value recorded in the Company’s latest financial statements, or a lower
ratio or value if so provided in the Company'’s Charter.

3. Viée xac dinh ngudng tham quyén phai dong thdi xem xét tong gia tri cac giao
dich phat sinh trong vong 12 thang ké tif ngay thuyc hién giao dich dau tién trong
cac trusng hdp phap luat quy dinh phai cong don.

In determining the applicable approval threshold, the aggregate value of
transactions arising within 12 months from the date of the first transaction shall
also be taken into account where aggregation is required by law.

4. Cac giao dich sau day khéng thudc pham vi chapthuan clia Nghi quyét nay va
phai dugc trinh cd quan cé tham quyén xem xét, chap thuan riéng trudc khi thuc
hién:

The following transactions are outside the approval scope of this Resolution and
shall be separately submitted to the competent authority for consideration and
approval before implementation:

« Giao dich co gia tri ti 35% téng gia tri tai san traé lén, hoac giao dich lam

téng gia tri cac giao dich phat sinh trong vong 12 thang ké tU ngay thuc
hién giao dich dau tién dat td 35% téng gia tri tai san trd 1én, hodc ty 1é, gid
tri thap han néu Diéu 1é Cong ty co quy dinh;
A transaction with a value equal to or greater than 35% of the total asset
value, or a transaction causing the aggregate value of transactions
arising within 12 months from the date of the first transaction to reach or
exceed 35% of the total asset value, or a lower ratio or value if so provided
in the Company’s Charter;

« Hgp déng, giao dich vay, cho vay, ban tai san co gia trilén han 10% téng gia
trj tai san ghi trén Bao céo tai chinh gan nhdt gitta Cong ty vdi co déng sd
hifu tl 51% téng s6 ¢d phan cé quyén biéu quyét trd [én hodc ngudi co lien
guan cla co dong do;

Contracts or transactions involving borrowing, lending or sale of assets

with a value greater than 10% of the total asset value recorded in the
,,,,,,,, latest—financial-statements _between the Company and a
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shareholder holding 51% or more of the total voting shares, or @ related
person of such shareholder;

« Cac giao dich khac thuéc tham quyén cua Pai hoi dong c6 déng hodc cd
quan cé tham quyén khac theo quy dinh cua phap luat va biéu |é Cong ty.
Other transactions falling within the authority of the General Meeting of
Shareholders or another competent authority under applicable laws and

the Company’s Charter.

5. Thanh vién Hbi déng quan tri cé Igi ich lién quan dén cac bén trong giao dich
khong dudc tham gia biéu quyeét déi v3i giao dich dé theo quy dinh cta phap
luat.



A member of the Board of Directors having an interest related to the parties to
a transaction shall not participate in voting on such transaction in accordance
with applicable laws.

6. Cac ndi dung dudce Hai déng quan tri chdp thudn tai Nghi quyét nay dudc ap
dung déi véi cac giao dich vai bén cd lién quan phat sinh trong nam 2026, trong
pham vi thudc tham quyén chap thuan cta Hoi déng quan tri theo guy dinh cua
phap luat va Diéu 1é Cong ty.

The approvals granted by the Board of Directors under this Resolution shall
apply to transactions with related parties arising in 2026, to the extent such
transactions fall within the approval authority of the Board of Directors under
applicable laws and the Company’s Charter.

Piéu 3. Giao dich phat sinh tai cac cong ty con
Article 3, Transactions arising at subsidiaries

1. D& véi Cong ty TNHH Bach Tuyét Kotton, Cong ty TNHH Vitavia Care va cac
céng ty con khac clia Céng ty C6 phan Bong Bach Tuyét trong tung thdi ky, Hoi
déng quan tri chap thuan vé mat chd trusng dé Céng ty thyc hién quyén cua
chtl s& hifu, thanh vién hodc cd déng tai cdng ty con déi véi cac giao dich vdi bén
co lién quan.

With respect to Céng ty TNHH Bach Tuyét Kotton, Céng ty TNHH Vitavia Care
and other subsidiaries of Bong Bach Tuyet Joint Stock Company from time o
tirme, the Board of Directors approves in principle the exercise by the Company
of its rights as owner, member or shareholder of such subsidiaries in relation to
transactions with related parties.

2. Viéc phé duyét va té chuic thyc hién ting giao dich tai cong ty con phai dugc
thuc hién theo ding quy dinh phap luat ap dung dai véi loai hinh doanh nghiép
clia cong ty con, Diéu 1é clia cdng ty con va quy dinh vé tham quyén cla chu sg
hitu, Ho6i déng thanh vién, Téng Gidm déc/Giam déc va cac ¢ quan co tham
quyén khac clia cdng ty con.

The approval and implementation of each transaction at—a-subsidiary-shar
comply with the laws applicable to the relevant type of enterprise, the charter of
the subsidiary and the authority of its owner, Board of Members, General
Director/Director and other competent bodies.

3. Nghi quyét nay khéng thay thé cac thu tuc phé duyét bat budc tai cdng ty con
theo quy dinh clia phap luat va Biéu Ié cua tung cong ty con.

This Resolution does not replace any mandatory approval procedures required
at a subsidiary under applicable laws and the charter of the relevant subsidiary.

Piéu 4. Giao va Uy quyén td chuc thuc hién
Article 4. Assignment and authorization for implementation



1. Giao va Gy quyén cho Ba Ngd Thi Thu Trang - Téng Giam dbéc, Ngudgi dai dién
theo phap luat clia Céng ty td chic thuc hién cac noi dung dudgc Hoi déng guan
tri chap thuan tai Nghi quyét nay, bao gom:

Ms. Ngo Thi Thu Trang - General Director and legal Representative of the
Company is assigned and authorized to organize the implementation of the
matters approved by the Board of Directors under this Resolution, including:

e T& chuc trién khai thuc hién cac néi dung dude Hoi dong guan tri théng
qua;

Organizing the implementation of the matters approved by the Board of
Directors;

o Cin cl nhu cau thuc té, quyét dinh ndi dung va cac diéu khoan cu thé cua
ting hgp déng, giao dich trong pham vi, han mUc va nguyén tac dudc Hoi
déng quan tri chap thuan,

Based on actual needs, determining the specific contents and terms of
each contract or transaction within the scope, thresholds and principles
approved by the Board of Directors;

e Daidién Céng ty dam phan, ky két va thuc hién cac hdp dong, thoa thuan,
phu luc va cac van ban lién quan;

Representing the Company in negotiating, executing and performing
contracts, agreements, appendices and related documents;

o Chi dao viéc ra soat tu cach bén co lien gquan, gia tri giao dich, gia tH
dén, tham quyén phé duyét va nghia vu cong bd thdng tin trudc k
hién tUng giao dich;

Directing the review of related-party status, transaction value, Ggﬁfﬁ
transaction value, approval authority and information disc
obligations before each transaction is carried out,

e Thuc hién quyén cla Cong ty vaéi tu cach chu sé hitu, thanh vien oac ¢co
déng tai cac cdng ty con; chi dao hoac dy quyén cho ngudi dai dién theo
Uy quyén/ngudi dai dién phan von cua Cong ty tai cong ty con thuc hién
céc thu tuc can thiét theo quy dinh;

Exercising the Company's rights as owner, member or shareholder of its

subsidiaries, and directing or authorizing the Company’s authorized
representative/representative of contributed capital at a subsidiary to
carry out necessary procedures in accordance with applicable
regulations;

o Thuc hién cong bé théng tin vé Nghi quyét nay va cac nghia vu cong bo
théng tin, bao cao lién guan dén tiing giao dich theo dung quy dinh cua
phap luat vé ching khoan va thi trudng chiding khoan.

Making information disclosure of this Resolution and fulfilling information
disclosure and reporting obligations relating to each transaction in
accordance with the laws on securities and the securities market.

2. Trong pham vi dudgc uy quyén, Téng Giam doc dudc quyén Uy quyén lai bang
vin ban cho Phé Téng Giam déc, Ké toan trudng va/hodc ngudi quan ly, ngudi co

7/



tham quyén khac clia Céng ty thuc hién mét hodc mét so codng viéc cu thé néu
trén.

Within the authorized scope, the General Director may further authorize n
writing a Deputy General Director, the Chief Accountant and/or another
manager or authorized person of the Company to perform one or more of the
specific tasks set out above.

3. Viec Uy quyén lai khéng bao gém viéc chuyén giao thdm quyén chap thuan
giao dich thudc tham quyén riéng ctia H6i dong quan tri, Dai hoi déng cd doéng
hoic ¢ quan cé tham quyén khac theo quy dinh cua phap luat va Piéu 1é Cong
.

Such further authorization shall not include any transfer of the transaction
approval authority reserved for the Board of Directors, the General Meeting of
Shareholders or another competent authority under applicable laws and the
Company’s Charter.

Piéu 5. T6 chifc thi hanh va hiéu luc
Article 5. Implementation and effectiveness

1. Nghj quyét nay cé hiéu luc ké ti ngay ky.
This Resolution shall take effect from the date of signing.

2. Cac Thanh vién Hai ddng quan tri, Ban Téng Giam ddc, Ngudi phu trach quan
trj Céng ty, K& todn trudng, ngudi dai dién theo Uy quyén/ngudi dai dién phan
vén clia CANg ty tai cac cdng ty con, Trudng cac donvi va cac ca nhan, té6 chic co
lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Members of the Board of Directors, the Board of General Directors, the Person in
charge of Corporate Governance, the Chief Accountant, the Company's
authorized  representatives/representatives  of  contributed  capital  at
subsidiaries, heads of departments and relevant individuals and organizations
shall be responsible for implementing this Resolution.

NGi hhan/Recipients: T™M. HOHDO ‘
- Nhu Diéu 5/As stated in Article 5; ON BEHALF OF THE BOARD OF
- BKS/Board of Supervisors, DIRECTORS

- Ban TGH/Board of General Directors; CHU TICH HOI PONG QUAN TRI

- Luu: Thu ky/Filed at: Corporate
Secretary.
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